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Этп жалобы дѣйствительно справедливы, что и дало мнѣ 
поводъ заняться этимъ вопросомъ касательно той части сла­
вянъ, которая мнѣ болѣе всего доступна и которой я болѣе 
всего пока занимался.

Я не смѣю конечно претендовать на большое значеніе 
предлагаемаго впимапію общества моего реферата, а считаю 
его только сводомъ тѣхъ данныхъ, которыя имѣются глав­
нымъ образомъ въ сборникахъ болгарскихъ народныхъ пѣ- 
сенъ (*) и въ словарѣ Дювернуа (2). Я собралъ здѣсь всѣ 
стихи, имѣющіе названія дома, его частей, двора, построекъ, 
привелъ ихъ въ нѣкоторую систему и весь имѣвшійся въ 
рукахъ разрозненный матеріалъ старался облечь въ болѣе удоб­
ную для пользованія форму.— Матеріалъ, которымъ я распо­
лагалъ, является во многихъ отношеніяхъ очень-такп недо­
статочнымъ; такъ, нанр., я не могу яснѣе сказать о формѣ 
дома, о его размѣрахъ, о наружныхъ украшеніяхъ, не могу 
ручаться за его положеніе относительно другихъ построекъ 
на дворѣ и т. п. Тѣмъ не мепѣе позволяю себѣ думать, что

(’) Въ распоряженіи моемъ били слѣдующіе 4 сборника: а) Безсоповъ. 
Болгарскія пѣсни пзъ сборнпкопъ 10. II. Венелина, И. Д. Катранола п дрѵ- 
гпхъ болгаръ (во «Временникѣ Императорскаго московскаго общества исторіи 
и древностей россійскихъ») М. 18.65, кн. 21—22 б) ЛсркоЬи\іф Народно песме 
македонски Бутара. Книга перла. Женске песме. У Београду 1800. в) Кама­
зовскій. Памятники Болгарскаго народнаго творчества. Выи. I. Сборникъ 
западно-болгарскихъ пѣсенъ. Спб. 1882. (въ Сборникѣ отдѣленія русскаго 
языка и словесности Императорской Академіи Паукъ» т. XXX. ДП). г) Жила- 
диновин бр. Болгарски иароднп пѣсни. Загребъ 1861.—Цитаты изъ этихъ сбор­
никовъ ’ указаны подъ слѣдующими сокращеніями: 2>=Безооновъ. Б=Вер- 
коЪі% К=Еачановскій, Д/.=Миладиновци. Крупныя цифры указываютъ 
на N пѣсни, а мелкія, помѣщенныя рядомъ,—страницу Сборника.

(2) Дювернуа. Словарь Болгарскаго языка по памятникамъ народной 
словесности и произведеніямъ новѣйшей печати. М. 1885—89. I—VII (послѣд­
нихъ двухъ выпусковъ здѣсь въ Казани еще не имѣется). Сокращенія, ука­
занныя имъ, но которыя не могли быть провѣрены мною, я отмѣчаю курси­
вомъ: Д.=І)огоп. СЬапзопз рорпіаігев ЪпІ^агев іпейііс» Гагіз. 1875. Затѣмъ— 
Лк.= И о к аза л ецъ или Руководство, какъ да ся изисквУть н издирать най- 
стари чьрти нашего бытія, языка, народопоколѣнія, стараго нн правленія, 
славнаго нн прошествія и проч. отъ Г. С. Таковскаю. Одесса 1859 г.
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(Лк. 32)\ самый плетень въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ зама­
зывается или коровьимъ пометомъ, или глиной (Дюв. 1665).

Чтобы попасть во дворъ, надо пройти чрезъ во р о та , 
называемыя иногда „голема врата“ т. е. большія „врата* (*), 
вратня, вратникъ (2) чрезъ которыя можно проѣхать. Наравнѣ 
съ этимъ названіемъ употребляется также порта) порти (-ты) 
(8). Очень нерѣдко при названіи порта имѣется эпитетъ вити 
(4), т. е. витыя ворота; возможно, что этотъ эпитетъ указыва­
етъ на особаго рода украшеніе, вѣроятно— на р ѣ з ь б у ,  въ 
то время какъ существованіе другого эпитета: „шарены пор- 
тыи или „шарены врата“ ( 6) (=пестрыя) указываетъ на рас­
писываніе воротъ к р а с к а м и .  Кромѣ того имѣется выра­
женіе „тешки порти* (°) потому ли, что они сдѣланы прочно, 
основательно, или потому, что они бываютъ иногда желѣзны, 
желѣзници, самородъ одъ желѣзо ( 7) или порты демирове 
(К. 75і89), чимширъ портгс (М. 120174, 211188) я порти чели- 
ко'и (8) т. е. стальныя. Порта имѣетъ те.иел&=основапіе, фун­
даментъ, а въ данномъ случаѣ— по всей вѣроятности— ворот­
ные столбы (9).

Рядомъ съ големи врата въ заборѣ имѣются мала вра­
та ( І0) или мали порти (В. 36,6). Эти мала врата назы­
ваемыя также вратици (М. 143аіз 605496), врати\ка (В.

О См, Б. I, 23пз; ІС. 39107; М. 12, 3383, 89133, 92137, 17 3273.
О  См. ниже слѣд. страк. прим. 2.
С) См. В. 1, 3,. 3444, 155107, 202аіь; К. 39П7, 132281; 11. 70ш , 134193, 

2̂65’ 22 9389.
(4) См. В. 287313; М. бо17, 88131, 101147, 105138. 121174, 145222. 147234.—Не 

указываетъ ли впрочемъ этотъ эпитетъ на особую форму воротъ, именно— 
съ перекладиной на верху въ косякахъ? Срв. Двзв. 8. ѵ. витъ 2.

(8) «Излезна (Елена) па пгарены порты,... ночекай Петре, да отворимъ 
шарены врата» (К. 112225).

(6) См. М. 15 9 260, ‘Іб8266, 17 3278.
(7) См. М. 68^, 121174, 172307 .—Имѣются порта позлащена (К. 13 830,).
(8) «Шь чизма біе порта позлатена, порта ми се изъ темель круте». 

(К. 138™).
(«) См. К. 232288; М. 2 2 9339, 3 3 4392, 42 9431.
(10) «Отвори (Недо) мала-та врата—вратипчка» (М. 3 3 4392).





Названіе домъ имѣется п у Болгаръ, но больше употребляется 
въ формѣ нарѣчій: дома, домака и т. п., т. е. дома, домой. Вмѣ­
сто этого слова сдѣлались употребительными названія кжща ('), 
кагата, кыита, (") кукя (3) или ку'аа (В. 283і0.), кукица (М. 
270368), затѣмъ— ижа (К. Г202іО)=хиж ина, домъ, и наконецъ 
-—сарай, сарае (4). Несомнѣнно, что послѣднее названіе, какъ 
указываютъ пѣкоторыя выраженія въ пѣсняхъ ( 6), означаетъ 
такую-же постройку какъ и к,іща, только отличающуюся нѣ­
сколько своими размѣрами. Послѣднее выражается, по моему 
мнѣнію, эпитетомъ вишни пли высоки, очень часто сопутствую­
щимъ понятію сараи. Домъ громадныхъ размѣровъ называется 
керхапа съ эпитетомъ висока, (М. 7710Т) а небольшая л а ч у ­
г а  называется колиба (Дюв. 1003; К. 223_2). (в)

Посмотримъ теперь, какъ устроенъ домъ Болгарина. Са­
мое зданіе состоитъ изъ стѣ н ъ , которыя носятъ у болгаръ 
тѣже названія, что и заборъ, именно: зидове (В. 222841, 282,04; 
м . 162аі>), бсдени (М. 12Ц ,,), дуваръ (К, 120,,,, 216.,,); 
кромѣ того имѣется особое названіе, существующее и въ рус­
скомъ языкѣ, —  стена (7). Вдоль стѣнъ идетъ за в а л е н к а , 
называемая пезулъ, пазу ль и пезулче. Устраивается опа на 
подобіе того, какъ у русскихъ, т. е. изъ плетня и земли (в). 
Въ стѣнкахъ продѣланы окн а , называемыя прозорци или

О  См. М. 1 ̂ 145» 112І00, 1301в7. 1*11202» 22 7338, 328391, 387414.
(-) См. Б. I, 23113, «51248» И? 11̂ 871 В. 7180, 139і47, 181x93 , 2 1 2.224, 215227»222240,

249 •«и — »* 7з* 1С. 761в8, 9̂ 196» Юі209*
(3) См. М. 12 1174»  ̂̂  1189 1 ^ 2 x 9 0 ,  159248» 274370, 34§з9з? З68406, 39341с, 40842х»

Шішгі 6345()Я. -
(4) См. Б В. 1 12, 18 2002,з 250̂ 277» 2 7 5 2 9 3 290316, 2963о4» З09324;

К. 114232* 124-Ю 21 1 55з52у 701о1, 15̂ 250? 1  ̂7277, 2Ь9370, 5924М.
(5) «Остана свои куки, свои в л іп н и сараи» (М. 159248):; «ке пра’амъ

кукп-сараи» (М. 289а7в).
(°) Существуетъ слово папазеви со значеніемъ исключительно «поиска 

кЖща», т. е. дома священника. (См. Дюв. 1597).
(7) «На стѣнЖтЖ ІА\ закачн» (Б. I, 23,,4); «бучѣте харбпи въ стѣнЖтЖ 

<Б. I, 38197); см. также словарикъ къ сборнику В. В. Качановскаго йодъ слов. 
стека.

(й) См. Слов. Дюверн. 1611.
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прѣзорци (Б. I, 2311§; Д. 57; М. 1331в1), пенджери, пепд- 
Жури (') баджа (*) и цаклоша (8)> Пенджери или прозорци- 
имѣютъ с т е к л а — джамои (М. 289і7в, 408421) и закрываются 
иногда с т а в н я м и , называемыми облонъ (Дюв. 1442); капакъ 
или кюпсикъ (Дюв. 932). Сверху болгарская клща имѣетъ 
покриво или покривъ (Б. I, 2311Я; В, 282Я(М; Дюв. 1741— 2)г 
т. е. к р ы ш у , называемую также стрѣ(х)а(*) иганды (К. 119а4Ь)- 
Поддерживаютъ крышу особаго рода шесты съ загнутыми на 
подобіе крюка концами, которые называются пуки, вдоль идетъ 
капаица (5) или капчугъ (Дюв.), т. е. нѣчто въ родѣ желобка, 
по которому стекаетъ съ крыши дождевая вода. Они опира­
ются на било, верхнее бревно домового сруба (Дюв. 95). Мате­
ріаломъ для крыши служитъ или со д о м а  —  слама ( с) или. 
черепица=л:с^алш ^е (В. 222^ ,).

Кромѣ только что описанной юъщи у Болгаръ имѣется 
кукя чардакліа (М. 408 21) или со високи-те чардаци (М. 
39341в), т. е. д в у х -э т а ж н а я  (въ два каша или пода ( 7). 
Выраженіе високи чардакъ или чардаци употребляется почти 
постоянно (8), причемъ слово „чардакъ" замѣняется иногда, 
словомъ палаши или пулати (В. 130147; М. 1682Ь8) съ тѣмъ- 
же эпитетомъ високи. Снаружи чардака идутъ тремове или 
тремо’и (9), возвышаясь надъ нижнимъ этажомъ (10). Назва-

(3) (Б. I, 23пз: Д. 50\ К. 30||)7* М. 137105, 2 8 9376, 349зѳ8, 40 84215 У. 252).
О «Та се качп в’рсъ баджата» (В. 3141); «однесе во'своята кукя н той 

си затвори баджп и мЛ\згалки» (М. 23) «Санокъ (=всго ночь) си. стояфъ на 
баджа-та, санокъ сумъ сеиръ гладала» (М. 368405).

(3) «Ногледа (Никола) на цаклоту» (М. 92ш ).
(4) «Стреи ну се бисеръ поднизане» (М. 121174); см. таклсе (Б. I, 23пз; : 

Дюв. 1700 и К. 586).
С) «Гугупіки се разгуга’е на твои те каиа’ици». (М. 4814Б0)-
(6) «На кашта ми слама, у кашта ми слава» (К. 1012оо).
(7) См. Дюв. 945 и 1727.
(8) См. Б. I, 5 2̂48? ^6 255̂ И, 96ОІ; В. 3 740, 7683, 1 н>122, 1 б8івѳ, 179192, .

2492б9, 2 8 5307, 2973255 К. 50125* 8^і7П 88182 , 90186, 93195, 131279, 138а02, 154360,
158зв2, 21̂ 626} 216535, 218, 6807, 69100, 70іо1, ^9Пі? З9138, 15 3241, 258361,
3 6 7404, 3 7 3407, 62Ь6021 6 3 6003.

(9) См. В. 106п3- 2 1б2275 М, 434432, 5074ь9.
(10) Заспала (Рада) на дворъ потъ тремотъ» (М. 5 0 7469).
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мый земя (Б. I, 23113), одъръ, подъ, потопъ или таванъ (*), 
чисто выметенъ (* 2) и только у дурного хозяина, который ие 
прочь покутить,— „отъ тутуна (т. е. табаку) кукя поішована* 
(М. 348898): , - �можемъ окинуть взоромъ .*/ � одто (одаѵ) (3), 
т. е .к о м н ату , называемую также прустъ (Пк. 31), стая (") или 
соба (6). Она иногда довольно обширна: широка ода'а (М. 
91136), у б р а н а  к о в р а м и ,  почему и имѣетъ эпитетъ ша- 
репа ( в), т. е. пестрая. Сквозь прозорци, запираемые при 
помощи мандало или мандалце— особой деревянной р о г а т ­
к и  (7), проникаетъ свѣтъ, который даетъ возможность раз­
смотрѣть всю поктцшну (Дгов. 1743), т. е. относящееся къ 
дому и помѣщающееся въ немъ.

Вдоль стѣнъ стоятъ высоки диваны (8), служащіе для 
болгарина и с к а м ь е й  (“) и л о ж е м ъ  (10). Такимъ образомъ 
въ послѣднемъ случаѣ о д а я  дѣлается с п а л ь н е й  (11), для 
названія которой существуетъ особое слово компъ ( іа). Здѣсь

(•) См. Дюв. 1463, 1727 и 1804.
(2) «Ке ме (т. е. цвѣтокъ) фАрлятъ (=бросятъ) въ сретъ кАщи, ка ке 

станатъ отъ утрина въ понеделнпкъ, зематъ метла и лопата, ке ме сметать, 
ке ме фАрлатъ на бунище» (М. 387414); «имамъ жена работна: често кукя 
метсгие—на трети день, на нети деяъ» (М. 2 74870); «родъ ми дошелъ, да 
ометемь ижу» (К. 12 0 249).

(3) В. 131139; К. 7515е, 1С4383; М. 16:>|58, 1092О1, 18028� �� �������� ��������
���������� �� � 448, 5 9 0492, 5924э2; Дюверн. 1465.

(4 *) См. Дюв. 1153 (8. ѵ. .пТіЖа) и 1733 (з. у. порушенъ).
(ь) «Мома Нетрана нлетеше въ еоба-та• Д. 61 (Дюв. 1937); «ніе оба—

во тонла-та соба» М. 404444.
(в) См. В. 3 0 984і; К. 185433; М. 55в8, 8813П 96141) 1452221 1732091 ^̂ 309?

2 4 2349, 3 0 83841 49 6455. 5 0 04ЬО.
(7) Мандало служитъ запоромъ и для дверей. См. Дюв. 1169.
(8) См. В. I, 23пз; В. 223&; К. 169зѳ5, 18244й, 216538; М. 84, и , 9614І, 

101148і 108238, 173��� �� �������� ����������� �� � ����� ���������
(9) «Марко седитъ на диванъ виооки» (М. 84122); «Тодоръ седналъ на 

диванъ високн» (М. 19130;).
(10) «Ясъ ке лета па диванъ да спіа» (М. 1822В7).
С1) «Тызн спишь (Момчцле) у ладны одан» (1С. 18 2443); «ке влеза въ гаа. 

рена одаа, ко легиа да се преспіа» (М. 242840); «Митре лежитъ боленъ во 
одаа» (М. 18 028� ��

(к) См. Ь. I, 25,2С, 37189; К, 49І24, 99208; М. 134192, 5І)Ь459.
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постилается легло, легало (') или .чека (=мягкая) постели, 
послпелка, постелъти, называемая также б>ь.ш постели или 
постели басшліи (2), а иногда —  просто рогозина (*) т. е. 
рогож а. Для обозначенія собственно к р о в а ти , на которой 
стелется постеля, существуетъ нѣсколько особыхъ словъ: одъръ. 
одровгта, патъ, пащецъ и ракла (^).

Состоитъ постеля изъ п е р и н ы , называемой перцица съ 
эпитетами: мека, шарена (пестрая), кумашлін (атласпая), ко- 
принена (шелковая) (5); тутъ-же лежатъ п о д у ш к и , назы­
ваемыя—во первыхъ —  озілавници также шарены (К. 49іаі) 
или зілавници ( °), огламници (М. 610 07) и злавъи (К. 185 5 9), 
во вторыхъ —  дугцёщ пли душеци ( 7) и наконецъ —  проске- 
фалъ (8). Покрывается перина о д ѣ я л о м ъ , носящимъ на­
званія: завивка (а) , прекрова пли покрово ( 10) и у органъ, 
юрганъ ( ,х) съ эпитетами: піаренъ, сваленъ (шелковый) и басма 
(изъ узорчатаго полотна).

Кромѣ дивана имѣется п другая мобилъ или мобелъ (Дюв. 
1228), т .е .м еб ел ь  или кіьщнща (Дюв. 1094), напр.: с к а м ь и —  
скамліи (К. слв. 585), лавгща (Дюв. 1094), одъръ (Дюв. 1468), 
называемыя въ городскихъ болгарскихъ домахъ— мгтдеръ ( 12), 
стулъ (К. 21в0). Тутъ же, подлѣ с к а м л і и  или л а в и ц и, 
стоитъ столъ , называемый —  во первыхъ—также столъ ( 13),

(‘) См. Б. I. 2ВиВ; К. 1212ДЗ; Ч. 215.
(2) 6л. Б. 112И8; К. 46,,8, П3»27, ^ 7 40,,

29^70, З08384, 3974,8, 406,55, 500466.
(*) Си. Б. 3746, 122,а8, 259з80; М. ЗЗб893.
(4) См. Дюв. 1467, 1468, 1607, 2015.
І1*) См. М. 5565, 102,55, 214,60, 2 9 737а, >>36заз, 397418, 
(°) См. К, 46,,8, 1 13227, 130*77,
(7) См. М. 21)7379, 310383; Дюв. 583.
(й) См. В. 37.,й. 122128, 20722О.
(°) См. Б. I, 24,22; К, 46и 8, 113227.

B
209м7; М. 55а5, 881287

49 6455, 500456 •

(10) Сл. ІС. 69иб, 113227.
(п) См. В. 16(!177; М. 102і56, 169,іоі1 297.}7д, ЗІ0385, 434432, 645с8а.
(12) См. М. 174275, 58849і; Д ю в. 1212.
(13) См. В. 364б, 330ЗСО; М. 648507, 667518.—Замѣнимъ здѣсь, что это слово* 

употребляется л въ значеніи престолъ: «сѣды (дсте) на царскіе столъ* (К. 
113231).
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141) п о д ъ = 1 )  полъ, встрѣчается въ древнѣйшихъ памятни­
кахъ, употребляется и въ большинствѣ славянскихъ 
нарѣчій; происхожденіе др.-с л а в я п с к о е  отъ аріо- 
европейскон основы (МІЕ\Ѵ.); 2)=этаж ъ, имѣется еще 
на почвѣ только сербскаго и хорутанскаго нарѣч.г 
происходитъ отъ предыдущаго слова.

142) п о д в о д н и к ъ —доска подъ водникомъ (сы. это слово);
чисто болгарское слово, образовано отъ с л а в я н ­
с к о й  основы.

143) п о д н и к ъ —конюшня,— только болгарское слово въ дан­
номъ значеніи, образовано отъ с л а в я н с к о й  осно­
вы; даетъ нѣкоторое указаніе на способъ постройки 
конюшни.

144) поды ица= погребъ , встрѣчается въ письменности еще
въ XIII в., по съ этимъ значеніемъ сохранилось только 
у болгаръ; происходитъ отъ с л а в я н с к о й  основы 
(сравн. п о д ъ — 1).

145) п о д п о р ы ,— рки ,= колья , подпирающіе плетень; имѣется
въ письменности съ XIV в., употребительно съ нѣко­
торыми незначительными измѣненіями въ значеніи у 
всѣхъ славянъ; происходитъ отъ др.— с л а в я н с к. 
основы.

146) подрумы==погребъ; имѣется въ сербскомъ (подрум)
и польскомъ (росігипа): происходитъ отъ т у р е ц к .  
Ъисіигит (Ценк.). Сопоставлять съ греческимъ ітгсто- 
доб иод мѣшаетъ значеніе (МЕ\Ѵ).

147) п о к р и в ъ , п о к р и во = к р ы ш а; въ письменности встрѣ­
чается съ XVII только вѣка; имѣется въ большей части 
славянскихъ нарѣчій; образовано отъ с л а в я н с к о й  
основы.

148) п о л ѳ со къ = н авѣ съ  надъ воротами,— слово только бол­
гарское; образовано отъ с л а в я н с к о й  основы.

149) п о н дж а= п о гр еб ъ ,—  слово болгарское, происхожденіе
н е п о н я т н о ,  можетъ быть находится въ связи съ по- 
пица (см. слѣд. слово).
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170) сарай = дом ъ , (дворецъ); въ данномъ значеніи употре­
бляется иногда только въ сербскомъ яз.; въ русскомъ 
яз. имѣетъ значеніе „обширнаго хлѣва, навѣса"; ироис 
хожденія т у р е ц к а г о  отъ загк (Ценк.)

171) сѳ н ьтя= н авѣ съ  („отъ тевиици до с а р а я в ъ  письмен­
ности встрѣчается съ XVII только вѣка; съ незначи­
тельными измѣненіями въ формѣ имѣется во всѣхъ 
славянскихъ нарѣчіяхъ; образовано отъ др.-с л а в я н- 
с к а г о — стѣпк (изъ него— сѣнь и тѣнь), тожественнаго 
съ греческ. бѵла (МЕЛѴ).

172) е к а л и  =  лѣстница, встрѣчается въ памятникахъ съ
XIII в., имѣется въ сербскомъ, хорватскомъ и русскомъ 
яз.; происходитъ отъ л а т и н с к. зсаіа (МЕ\У.—  
Будил.)

173) слам а= солом а (для крышъ), имѣется во всѣхъ славян­
скихъ нарѣчіяхъ, образованно отъ а р і о е в р о п е й -  
с к о й осповы (МЕ\Ѵ.)

174) ем ѣтъ= навозпая куча; слово—болгарское, образовано
отъ с л а в я н с к о й  основы.

175) соба=комната; употребляется еще въ сербскомъ и хору-
танск. нарѣч., происходитъ отъ м а д я р с к а г о згоЬа 
(Будил.).

176) соха= бревн о , въ письменности встрѣчается съ XII в.,
имѣется и въ другихъ славянскихъ нарѣчіяхъ,—иногда 
съ указаннымъ, значеніемъ, а ипогда—въ значеніи 
„орудія для пахоты; происхожденія др. - с л а в я н- 
с к а г о  (МЕ\Ѵ.).

177) с т а я —комната; въ данномъ значеніи имѣется только
въ болгарскомъ яз., въ прочихъ-же славянскихъ па- 
рѣчіяхъ удержало значеніе „хлѣвъ, стоило", съ кото­
рымъ встрѣчается и въ письменности съ ХУ в.; про­
исходитъ отъ с лав я н с к о й  осповы (МЕ\Ѵ.— Будил.).

178) с т е н а = с т ѣ п а  дома; въ письменности встрѣчается съ
XI в., употребительно во всѣхъ славянскихъ парѣчіяхъ 
съ незначительными только фонетическими измѣненіями;
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пли— на слова чпсто болгарскія, образовавшіяся отъ славян­
скихъ основъ.

Наконецъ послѣднее, что я могу отмѣтить изъ описатель­
ной части и лингвистической, это— параллельное какъ будто- 
употребленіе названій чисто славянскихъ съ заимствоваппымп, 
папр.: в р а т а  и к а л и т к а — тур. капия, роман. порта, а слав. 
врата, врати, враттщ  заб о р ъ  и с т ѣ н ы — тур. бедепъ, ду- 
варъ, а слав. зидове, степа, ограда\ к р ы ш а — тур. ганды, а 
слав. покривъ, стрѣха; к о с я к и — тур. дирекъ, диреци, а слав. 
колове: ступове, сшлмбояе; к о м н а т а —мадяр. собя, тур. о^ял,—  
слав. стяяя, прустъ; о ч а г ъ — тур. оджакъ, слав. огниште\ 
п е ч ь — тур. кюмбе, роман. форупа, фурпа:— слав. яег^ь и 
т. д. —  Эти параллели какъ будто понижаютъ нѣсколько 
степень зависимости болгаръ отъ чуждыхъ народовъ, но мы 
не можетъ этого утверждать положительно. Причина заклю­
чается въ недостаткахъ сборниковъ, которые служили источ­
никомъ для предлагаемой работы. Въ этихъ сборникахъ, 
исключая В. В. Качаповскаго, пикто изъ собирателей не 
отмѣчалъ точно, въ какой мѣстности и отъ кого записана 
пѣсня, поэтому и нельзя ручаться за непремѣнное существованіе 
параллелей въ извѣстной мѣстности (*), а это было-бы очень 
полезпо прослѣдить по картѣ и возможно было-бы вывести 
любопытныя заключенія.

(') Существованіе параллелей очень возможно по моему мнѣнію, и 
появленіе ихъ очень понятно. Разъ приходилось невольно изучать языкъ 
властителей—турокъ или ихъ помощниковъ—грековъ фанаріотовъ, то вслѣд­
ствіе постоянной необходимости говорить на этихъ чуждыхъ языкахъ нево­
льно вкрадывались въ болгарскій языкъ и слова турецкія и греческія, кото­
рыми болгары иногда замѣняли свои собственныя, а потомъ даже забывали.— 
Всетаки утверждать это, какъ я сказалъ, пока нельзя,—нужны болѣе точныя 
изслѣдованія.




